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fogadtatnak. 

Előnzetes árak: 
Melyben házhoz hordva, vagy 
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Negyedévre . . 1" 50 " 
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es szám ára a r, s kapható 
akKiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 
Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalblan 

Hirdetések dija : 

asábos ömene- -sor vagy 
e hel e ő kr obb és 
többszöri edolsekn edvez- 
mény. Min eges rdet- 
mény után még k 30 kr. 

bélyegdij negloy 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre dkolentók ea 

l 

TMegjelenik hetenkint háaromnmaszor: csütörtökön és szonabaton. 

Főszerkesztő : 

DE WEIsz IGNÁCZ 
ügyvéd. 

Szerkósztasékt iroda 
Brassó, 

hová a lap szellomi Teggt Metó közlomények intézendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak 

z 10. szá m ala tt. DE FISCHER AkoSs 
Felelős szerkesztő : 

Az osztrák-magyar bank 
javaslatainak elfogadhatlansága.") 

Az osztrák-magyar bank javas- 

latai a bankszabadalom meghosszab- 

bitása tárgyában annyira magukon 

viselik a magyar állam konszolidált 

pénzügyi viszonyai és önálló gazda- 

sági ereje teljes megismerésének 

karakterét, hogy azok elutasítása a 

magyar kormány részéről kétség- 

telen. A bank igényei olyanok, hogy 

azok mellett csak a részvényesek 

: egyoldalu érdeke jut kifejezésre. A 

jegybank tervezetében még a keres- 

: 

: 

kedői jogosult nézetet sem lehet 

fölfedezni, mert valódi szakemberek 

az állammal kötendő szerződéseknél, 

melyeknek érvényessége a parlament 

jóváhagyásától függ, legalább a józan 

emberi ész törvényei szerint a keres- 
kedőileg elérhetőre szoktak szorit- 

kozni. Pénzügyi minisztereknél egy- 

általán, az állam és egy kereseti- 
társaság közt hosszu időre kötendő 
szerződéseknél különösen, eddigelé 

megengedhetlen abszurditásnak tar- 

tották, ha az egyik fél csak követe- 

léseket állit fel, melyek a másik 

félre maradandó terheket rónak. A 

jegybank javaslat-tervezetében valódi, 

szolgáltatásokat egyáltalán lehetetlen 

fölfedezni. 

Ez maga elég lenne, 

*) A ,Pester Corresp." utján egy kiváló szak- 

férfiu irja lapunknak ezt a figyelemre méltó czikket. 

az ügy nagyságának megfelelő viszont- 

hogy a 

magyar kbrmány elvből megtagadja 

az alkudozásokba való bocsátkozást 

mindaddig, mig a jegybank pénzügyi- 

leg rezonábilisebb tárgyalási alapot 

nem kinál. A jegybank javaslata csak 

követelésekből áll, viszonszolgáltatás 

nélkül, mihez a magyar állam soha- 

sem fogja megadni beleegyezését ; 

áll továbbá meglehetős jelentéktelen 

pénzügytechnikai diszletberendezések- 

ből, melyekkel reformra szorult ap- 

parátust uj nevek által szeretnének 

„javitani." 

Ezt a mellék-kérdést most nem 

akarjuk taglalni, mert a bank veze- 

tésére, a bankpolitikára, a jegykibo- 

csátásra és ellenőrzésre vonatkozó- 

lag, valamint mindama feltételeket 

iletőleg, melyek a magyar állam 

pénzügyi és politikai szuverénitását 

érintik, egyáltalán nem lehet a jegy- 

bank mostani részvényeseinek vagy 

vezetőinek feladata javaslatokat tenni. 

Ama feltételeket, melyek a szuverén 

magyar állam politikai és gazdasági 
érdekeit megóvni vannak hivatva, a 

magyar pénzügyminisztérium önállóan 

állapitja meg, a legcsekélyebb idegen 

beavatkozás nélkül. Ebben bármely 

részvényes-csoport tanácsa vagy vé- 

leménynyilvánitása egészen fölösleges 

és abszolute megengedhetlen. 

A jegybank pénzügyi követelé- 

sei azonban nemcsak elfogadhatlanok, 

hanem épen alkalmatlanok, hogy az 

alkudozások alapjául szolgáljanak. 

Azt a követelést, hogy a nyere- 

ségben való osztozkodás a jegybank 

és állam között csak 6 százalékos 

osztalékjövedelem után kezdődjék, 

okvetlen erélyesen vissza kell uta- 

sitani. A nyereményben való osztozás 

határának maximumaképpen a 4",-ot 

tartjuk ama számnak, melyről beszélni 

lehet. Ekkor azonban a jegybank 

botor követelésében közte és a ma- 

gyar állam közt évente másfél millió 

forint pénzbeli különbözet van köve- 

telés és a megadás lehetősége közt. 

Világos tehát, hogy a jegybank ve- 
zetői vagy főrészvényesei az ily be- 

teges illuziókat eleve feladni kény- 

telenek, ha egyáltalán komoly szán- 

dékuk van a magyar kormánynál 

gyakorlati eredményt elérni. 

Másik követelése a jegybanknak 

a 77 millió forint adósság visszafize- 

tése. liz egy osztrák államadósság. 

A magyar kormánynak azonban, saj- 

nos, itt beavatkozási joga és köteles- 

sége van. Magyarország beleegyezése 

nélkül ebben megállapodást létesiteni 

nem lehet, mert Magyarország annak 

idején magára vállalta a kötelezett- 

séget, hogy ezen osztrák-adósság tör- 

lesztéséhez, mely adósság kamatmen- 

tes, esetleg ötven éven belüli termi- 

nushoz nem kötött visszafizeteséhez 

minden kamatmegtérités nélkül 30 

százalékkal járul. Magyarország tehát 

soha sem fogja beleegyezését adni e 

jogi álláspont feladásához, teljes 

egyenértékü viszonengedmény nélkül. 

Eddig az állami nyereményrészesedés 

egy része erre a tulajdonképpen osz 
trák adósságra fordittatott. Számokban 
kifejezve, ez az amortizáczió 50 év 

alatt évente 472,000 forintot igényel 

Már eleve kilátás nélkül van és a 
limine elutasitandó minden oly jav as- 
lat, mely most vagy később a magyar 
állam költségvetését terhelhetné, vagy 
a magyar állam bevételeit csökkent- 
hetné. 

A mostani jegybank, mely a sza- 

badalom meghosszabbitásáért semmi- 

féle engedményt nem kinál, egysze- 

rüen a 77 millió forint adósság visz 
szafizetését követeli. Ma ez a 77 mil- 

lió forint adósság kamattalan. Ma a 

visszafizetés nincs terminushoz kötve. 

A jegybank erre a becses jogra vo- 

natkozólag egyszerüen sans phrase 
követeli az abdikácziót! És mit kinál 

ezért az abdikáczióért? Semmit. Épen 
semmit. 

Számokban szólva, a visszafizz. 

tés czéljából keresztülvitt kölcsön- 

ügylet mellett ez évente 3.080,000 frt 
kamatteher lenne; Magyarországra 

esnék tehát évenkint 924,000 frt. A 

bank pedig e tőkével évente mintegy 

3 millió forint biztos nyereményeme- 

lést érne el. Igy a jegyszabadalom 
meghosszabbitását nemcsak ingyen 
kapná, hanem még ily nagy, évi mil- 

liós tributumfizetéshez is jutna. Biz- 
ton látjuk előre is, hogy Wekerle 

magyar miniszterelnök és pénzügy- 

miniszter, a jegybank ilyetén, általunk 

megjelölt követeléseit, mint melyek 

rÁBOZA 
A türdök kivételes gyógyhatása. 

Mikor Péter Krisztust megtagadta 
és a kakas a harmadikat elkukorikolta, 
Péter nem ijedt meg ugy, mint Kulacsos 

András, bájos feleségének szivreható nyö- 
ésére; de midőn még száján azt is ki- 

szalasztotta panaszképen, hogy nem éri 
me az uj tavaszt, Kulacsos uramnak — 

mivelhogy ebéd ideje is volt, - éppen 
vette el legjobb étvágyát, mikor 

enni akart. De ki is az a jámbor keresz- 
tény, ki ilyetén kifakadásoknál még enni 
is tudott volna? Kulacsos András uram 

bizonyára nem tudott enni, s mikor nem 
evett, ő is tudott szájával okosat mondani, 

ti. hitestársát azzal megnyugtatni, hogy 

za oly kevéssé volt beteges, hogy 
még kölcsön is kérhetett volna 

nyelve n kezdett ekn mitől Kulacsos 
jobban félt, mint az ágyutól, 

is őt kellett volna megkötni. 

évvel ezelőtt a méreg nem látszott meg 
rajta, de most ugy benne van a vérében, 
mint heringben a só, hogy kimoshatlan. 

Szegény Kulacsos! gyakran azon 
tünődött, hogy beh jó volna, ha valaki 
tőle vagy harmincz esztendőcskét elköl- 
csönözhetne, odaadná minden kamat nél- 
kül, de még vissza sem kérné. Bizony, a 
a fiatalság megér egy milliót - vén em- 
bernek, ha cserélhetne. Ezen sóhajból 
könnyen kitalálhatja az olvasó, hogy 
Kulacsos uram a külső emberre nézve 
sem Adonis, sem Paris, s habár még azon 
korban volt, melyben még egyszer meg- 
bolondulhat az ember a nősülés dolgában, 
mégis kedves Sárikájához mérve, inkább 
élemedett s öregedő egyén volt, mert 
Sárikája alig töltötte be huszonnegyedik 
tavaszát, mely korban a sziv még fel van 
jogositva az ábrándozásra, azaz a bolond- 

ját járni. 
Hogy a kettő közül melyik járta a 

bolondját? Sárika bizonyára nem ! De ne 
csodálkozzék az olvasó ezen, hiszen min- 
denki tudja, hogy a mely vén ember 
asszony után bolondul, az csak ugy ma- 
rad veszteg, ha megkötik, miből önként 
foly, hogy nem Sárika bolondult Kulacsos 
uram után, s ennek következtében nem 

De ne is 

fáraszsza magát az olvasó azon pont kö- 
rüli tudakozódás után, hogy minekutána 

száz méter reményteljes várakozás; 

zokösással panaszolá, 

a kettő közül csak az egyik bolondult, 
tulajdonképen hát miért jött létre a vásár? 
Azt is megmondom. Azért akadtak egy- 
másba, mert Sárika egyrészt olyan meg- 
viselt állapotban volt, hogy egy eltévedt 
garasnak ugyancsak nagy „jó napot" ki- 
vánt volna, másrészt pedig, mert Kula- 
csos uram igérete szerint egy héten hét 
vasárnapja leend; s végre, mert belátta, 
hogy többet ér egy méter kolbász, mint 

tehát 

nem is szibódott sokáig, hanem felcsapott 
feleségnek. 

Ebből csak annyi a tanulság, hogy 
a kinek elfogy a kenyere, nagyon okosan 
cselekszik, ha arra törekszik, hogy kalá- 
csot egyék. 

Hagyjunk el most minden okosko- 
dást s fussunk orvos után, nehogy szegény 
Sárikának szenvedése még hosszabbra 
nyuljék. 

Mire az orvos megérkezett, a beteg 
már oly kimerültnek érezte magát, hogy 
kénytelen volt szobájába visszahuzódni és 
ágyba feküdni. 

Dr. K, ki korábbi éveiben az állandó 
hadsereg kötelékébe tartozott és ki rövid 
két évi próba-szolgálattétel után a szabad- 
ságoltak csapatjához transferáltatta magát 
mint tiszteletbeli penzionista, — komoly 
ember volt. A szegény beteg elfojtott 

Hös ha nem is 
gondolathoz, h 

I rugja, t 

látszik meg rajta a sulyos betegség, 
mégis nagyon beteg, s ha kénytelen lenne 
a nyári idényt itthon tölteni, szegény 
férje bizonyára özvegy marad, miért is 
jobb volna egy rövidke szalmaőzvegység, 
— történjék bármi, t. i. Sárikával — mint 
egy örökös özvegység, 

Ezek hallatára az orvos rozklíeje 
zése olyanná vált, mintha válas 

ivott volna. Barna szinezetű zsebkend j 
vel a kénsavaselégre emlékeztető orrána 
nyilásai körül letelepedett fölösleg 
nót-mennyiségét, a mennyire lehetett, 
törülgette, egyet kettőt köhinteti 

olyan jószlvü o ake 
is vihette volna az ember, csak 
dezte betegétől, hogy melyik fürd 
retne menni, mivelhogy ebből be 
rögtön fel fogjá ismernii 

Azt hinné az emben 

de korántsem volt igy. 
szonyokat, s jól tudta, hogy a 
sokszor mindenféle bibéjü csak 
ból kurálható; s miután 
adta, hogy ő bizony 
akar menni, né 

ben



BE A S s 

ye 
ha a jegybank mihamar teljesen 

nem áll az ily teljesithetlen köve- 

eddigi gyakorlatától, akkor 

etes alkalmat és okot nyujt 

a magyar kormánynak és a magyar 

parlamentnek, hogy egy önálló magyar 

jegybank felállitásának kérdését min- 
den gyakorlati pénzügyi szempontból 

tanulmányozzák. 

A mostani jegybank osztrák kép- 

viselőivel, ha lehet, de azok nélkül 

is ha szükséges lesz, érvényre fog 

a egybank- kérdésben a magyar 

m érdeke. 

Belföld. 
A k épviselőház tegnapelőtti 

ében jegyzőkönyvileg hitelesitette a 
házassági jogról szóló törvényjavaslat har- 
madik olvasásban való elfogadását és igy 
e törvényjavaslat számos más javaslattal 
és jelentéssel együtt még a tegnapelőtti 
nap folyamán átment a főrendiházhoz, 
melynek közjogi és törvénykezési bizott 
sága már a legközelebbi napokban, való- 
szinüleg hétfőn tárgyalás alá veheti a 
javaslatot, ugy hogy esetleg még április 
hó valamelyik napjára kitüzhetik ennek 
tárgyalását a főrendiház plénumában. 

EBEzenkivül egy egész sereg apró tör- 
vény, javaslatot és bizottsági jelentést meg- 
szavaztak és tudomásul vettek. 

Hhés égén ismét a Kossuth- gyász 
kormánybuktató réme kisértett, meglehe- 
tős nevetséges alakban. Endrey Gyula in- 
terpellálta a belügyminisztert a tüntetések 

kény Károly belügyminiszter 
megfelelt az interpelláczióra, s 

hosszabb beszédben mondta el a tünteté- 
sek egész történetét, s erélyes hangon 
kelt védelmére a rendőrségnek, mely csak 

kötelességét teljesitette. A mit a katona- 
ság alkotmánysértő beavatkozásáról mon- 
dott Endrey, az egyszerüen nevetséges 
volt. Viszonválaszában pedig olyan han- 

got használt, hogy Hieronymi felmentve 
érezte magát a feleletadástól s ezt ki is 
jelentette. 

Kovács József interpellácziója a ke- 

reskedelemügyi miniszternek szólt, hogy 
adjon kedvezményes jegyeket a feleke- 
eti iskolák tanárainak is. Lukács Béla 

miniszter röviden indokolta, hogy ennek a l 

kérésnek miért nem tehet eleget. 
A ház mindkét miniszter válaszát tu- I 

domásul vette 

Tegnap a képviselőház alkalmasint 
nem tartott ülést. A mai ülésben, vála- 
szolt a miniszterelnök néhány interpellá- 
czióra, köztük Asbóth Jánosnak azon mu- 
latságos interpellácziójára is, vajjon a 
kormány a valláspolitikai programm in- 
tegritását fenn akarja-e tartani, s ugyan- 
ezen ülésen a belügyminiszter is fog vá 
laszolni két, nem rég hozzá intézett inter- 
pellácziójára. A ,Magyarország" ismételve 
hireket közöl a képviselőház munkaprog- 
rammjáról, állitólag olyan megbeszélések 
alapján, a melyeket a miniszterelnök a 
függetlenségi és 48-as párt vezérférfiaival 
folytatott volna. Ezek a hirlelések tévesek. 
Az igazságügyi bizottság, ugyanis első 
sorban az állami anyakönyvekről szóló 
törvényjavaslat tárgyalását folytatja és 
legközelebbi ülését azonnal megtartja, mi- 
helyt az igazságügyminiszter részt veheté 
bizottság tárgy aldsain 

Az orsz Bogvulés szabadel- 
vüpárt b. Podmaniczky Frigyes elnök- 
lete alatt utóbb tartott értekezletén tár- 
gyalás alá vette a Magyarország ezredéves 
fennálásának megünneplésére vonatkozó 
miniszterelnöki előterjesztés tárgyalására 
kiküldött bizottság jelentését, melyet Do- 
kus Ernő előadó részletesen ismertetett. 
Fenyvessy Ferenez kérdésére, Lukács mi- 
niszter kijelentette, hogy azon hitrnek, 
mely szerint az ezredéves országos kiálli. 
tás elhalasztatnék, semmi alapja sincs s 
az elhalasztásra egyáltalán semmi ok nem 
forog fenn. A bizottsági jelentésben fog- 
lalt javaslatok elfogadásával az értekezlet 
véget ért. 

A képviselőhárak ápr. 19-én csön- 
des ülése volt, melyre a képviselők oly 
gyér számmal jelentelk meg, hogy az ülést 
egy negyedórára e miatt fol is kellett füg- 
geszteni. 

A mezőrendőrségi törvényjavaslaton 
a főrendiház által tett módosítások fölött 
rövid vita fejlett ki, melyben részt vettek 
Lehóczky Vilmos előadón kivül 
vich Sándor és Hermann Ottó. 
András gróf feldmivelési nintegter szelle- 
mesen megjegyezte, hogy a legbfi argu 
mentum a többség s ennélfog 
zett többségének kivánga zklin kella a 
törvényjavaslatot is alakitani. Erre a ház 
hozzájárult a módositásokhoz s a javaslat 
szentesités végett föl lesz terjeszthető. 

Millennáris vita volt ezután, melyet 
Dókus Ernő tetszést aratott beszéddel ve- 
zetett be. A vitában részt vettek Ugron 

ábor, Ziehy Jenő gróf, Herman Öttó, 
Thaly Kálmán s végül Wekerle Sándor 
miniszterelnök védte saját eltenlreztését, 
melyet a ház egyhangulag elfogadott. 

riárka mépszerüségét teljesen elveszitette. 

Külföld. 
Az angol felsőház ellen — 

a parlamenti hadjáratot meginditották, a 
mennyiben az alsó ház jelentékeny több- 
séggel elfogadta első olvasásban a felső- 
ház vetojogának eltörléséről szóló javas- 
latot. Az angol népképviselet nevében a 
kabinet tudvalevőleg azért inditotta meg 
a hadjáratot, mert a felsőház az ir önkor- 
mányzatról szóló javaslatot csaknem tün- 
tetőleg óriási nagy többséggel visszautasi- 
totta. Ezzel tehát megbénitotta egy oly 
kormány müködését, mely az ir-önkor- 
mányzat jelszavával lépett a választók elé 
s nyerte tőlük a mandátumot. Ez volt a 
Gladstone vezérsége alatt álló szabadel- 
vüek programmjának legjelentősebb pont- 
ja, melyet Rosebery szintén magáénak 
vall, De nemcsak ez adott okot a felsőház 
ellen meginditott parlamenti hadjáratra, 
hanem az is, hogy a felsőház rendszeres 
hajszát inditott a kormány egyéb, admi- 
nisztrativ természetüű javaslatai ellen, a mi 
nyilt kihivásnak és bosszantásnak tekint- 
hető, Még Gladstone bejelentette, hogy a 
béke kedvéért hozzájárul a felsőház mó- 
dositásaihoz, de nyomban kilátásba helyezte, 
hogy a felsőház prepotencziája ellen tör- 
vényes represszáliákhoz kell nyulni. En- 
nek az igéretnek felelt meg utódja Ro- 
sebery, midőn a felsőház veto-jogának el- 
törléséről szóló javaslatot benyujtotta. Ez- 
zel a már elégedetlenkedő ireket ujra meg- 
nyerte magának. Mondanunk is fölösle 
ges, hogy a javaslat sorsa iránt Angliában 
nagy az érdeklődés. 

Kons stantinápolyi hirek sze- 
rint Asikány örmény patriárka, ki ellen 
legutóbb már másodizben merényletet ki- 
séreltek meg, a portának bejelentette, 
hogy méltóságáról lemond. A patriárka 
az örmény lelkészekhez p in 

tézett, melyben ettn őket, hogy 
hassanak oda, hogy hiveik ne lázadjanak 
fel a porta és a török hatóságok ellen, 
hanem hogy a köteles hüűséggel viseltesse- 
nek E a pat- 

T 

A merénylő kereken kijelentette, hogy a 
mi neki most nem sikerült, sikerülni fog 
másnak. A patriárka ennek folytán elked- 
vetlenedett, de kételkednek benne, hogy 
a szultán elfogadja lemondását, 

Calmetternek, a Figaro" szerkesztő- 
jének, Wnberto olasz királylyal 
való beszélgetése még diplomácziai kö- 
rökben is nagy forrongást keltett. Most 
főleg azt találgatják, hogy miféle magas 
állásu személyiség közbenjárására jutott 
Calmetter Umbertóhoz. Egyik verzió sze- 
rint az a magas protektor, ki a franczia 

djságirónak az gonezte kieszközölte, 
Laátitia herczegnő, a napoleoni d 
nasztiából smazik Calmetterről tudni 
vélik, hogy bizalmas embere Napoleon 
Viktor kerezegnek, s valószinü, hogy ő 
ajánlotta Calmettert a herczegnő kegyelbe. 
Mondják, kogy a ,Figaro" szerkesztője 
minden lehetőt elköveteti, hogy Velenezé- 
ben Vilmos császár is kihallgatáson fo- 
gadja, de ez nem sikerült. másik 
verzió szerint Bilot quirináli fra nagy 
követ eszközölte volna ki nbenónl a 
kihallgatást, a ki most nagyon furcsa 
helyzetbe jutott, mert a franczia 
nagyon barátságtalanul nyiatkozna 
olasz eraly nyilatkozatairól. 

(Folytatás) á 

Áttérye a vallás- és közoktatásüg gyi 

miniszter ur által a tanács elé utalt kér- 
dés második részére, t. i. hogy egy közép 
ipariskola keretében van-e helye egy szű 
kebb körü és részben iparmüvészeti 

u 
rőviden a külföldi, nmeveze 

ausztriai és németországi iparoktatásra, 

hol a legtöbb magasabb foku ipariskol 
magában foglal önálló kisebb, alsóbb fo 
kozatu iskolákat, sőt azt is tapasztaljuk 
ott, hogy ipaljskolákkal egész elütő jel- 
legü kereskedelmi iskolákat kötnek ö sze, 
fenntartva mindegyiknek a maga önálló 
szervezetét, mely rendszer ott igen él 
bevált. 

Nem foroghat fenn tehát nézetei 
szerint itt sem akadály erre nézve, a min 

Hegedüs Károly javaslata tényleg igen 
helyesen oldja meg a kérdés ezen ré 

szét is. 
A tanmuühely tehát igazgatás tekin- 

tetében egyesittetnék a brassói középfa- 
ipariskolával, de e mellett megtartaná ön- 
álló jellegét, külön növendékeket venne 
fel magának, kiktől a hat osztályu elemi 
iskola lenne előképzettség gyanánt meg- 
követelendő és kiképezné azokat 3 
tanidő alatt faragókká. 

A tanitás irányában fösnly a sebtor 
faragványokra lenne forditandó, és csak 
kiválóbb tehetségü növendékek képeztet- 
nének a diszmüű és általában mufaragás 
ban, kiknek képzése tehetségök szerint 
a lehető legmagasabb fokig volna vihetőő 

Minthogy pedig ezen faragászati tan- 
mühelylyel kapcsolatosan a kereskedelem- 
ügyi miniszter ur kőfaragó tanfolyamot is 
tart fenn, ez a változott viszonyok melett 
is továbbra fentartandó volna, mint ön- 
álló tanfolyam, mert ezzel már eddig is 
igen szép eredményt mutatott fel ezen 
intéze 

férj szobájába és dicséretes komolysággal 
kinyilatkoztatta, hogy kedves feleségének 
Tusnádra okvetlen el kell menni, külön- 

hogy a 
vagy két- 

esztendő mulva esetleg egy Kulacsos- 
k már a tizedik ősére fog hivatkoz- 

jövendoléa csak akkor kedves, 
eakt szája ízére van; ez pedig 

czivakodás nem, mi mellett azt sem hall- 
gathatom el, hogy ezen divat Kulacsos 

kájának szerelmi 

pedig oly mértékben, 

bujni. 

Ezen fenti kipontozott sorok alatt 
csak azt akarom jelezni, hogy időt enge- 
dek az olvasónak szabad tetszése szerint 
Sárikának fürdői kurájához magának ká 
dencziát csinálni, én azonban tovább sie- 
tek s mig az olvasó a kádencziát keresi, 
addig futólagosan csak azt jegyzem meg; 
hogy minden kimehet a divatból, csak a 

uram házánál egy idő óta beharapózott, 
kivált mióta egy egész határ vénasszony 
a maradék-fogaival ugyancsak rágta Ku- 
lacsos uram becsületét. : 

Most már kezdé belátni Kulacsos 
uram, – habár későn is - hogy nagy 
bolondot követett el, midőn elhitte Sári- 

vallomását. . . de én 
részemről nem okozom, mert tudom, hogy 
olyan embernek is kell teremni, ki a bo- 
londot is elhiszi, hogy megmaradjon mag- 
nak. A bolondság különben olyan, mint 
a sáskatojás, évek mulva is kikél; Kula- 
csos uramnál csakugyan jóval a svábkor 
után ütötte föl fejét a bolondság, még 

mint ama hires 
zsáknál, melyből a szeg rögtön kifelé kezd 

De az is igaz, hogy minden em- 
berre ki van mérve egy tömeg bolondéria I 

melyen keresztül kell mennie; de a bo- 
londsághoz is ész kell, mert a félmázsás 
bolondságot elüti az egymázsás. Kulacsos 
uram bolondsága azonban Sárikájának 
bolondságával szemben csak félmázsás 
volt, mi rendesen akkor tünt ki, mikor 
vele szóvitába bocsátkozott. Ilyenkor 
ugyancsak tapasztalta, hogy a bába-asz- 
szony nem felejtette el annak idejében 
felvágni a nyelvét; mert az nemcsak hogy 
nem fért a szájában, hanem még tulért a 
keritésen is. 

Csak most veszem észre, hogy még 
meg sem mondottam, hogy tulajdonképen 
Kulacsos uram becsületét - akarám mon- 

dani Sárikáét - miért hurczolták meg a 
vénasszonyok. Bizony furcsa történet is 
az, ha egy piros-pozsgás menyecske kúra 
végett fürdőre megyen és onnan sápadtan 
és mindenféle bibékkel megáldott állapot- 
ban tér haza, mi mellett minden kompen- 
záczió hiányával csak egy bizonyos irány- 
és arányban gyarapodik A vénasszonyok 
csupa felebaráti részvétből csak Sárika 
betegségéről beszéltek, még pedig olyan 
éles nyelvvel, hogy azzal egy ötszáz hol- 
dus lóherét fmeg lehetett volna kaszálni 
köszörülés nélkül. 

Kulacsos uram nekiiramodott ugyan 
már egynéhányszor ármkájának megs 

házságot. azért 

zel, de mivel már az ő boldogsága a sors 
körmei közé került, maga is rászorult az 
Uristenre és olyan puha lett, 

vász. Pedig ezelőtt, ha Sátikáját nézték, 
őt rázta a hideg s mégis nem ő itta 
a szenes vizet, hanem azt Sárikái inak 
kellett meginnia, mivel hogy megi 
de most, akár nvagsek akár ör 

dett elmélkedni. 
ménye, hogy kezdette 

tart, 

legyen; 

ha egrarnd a hápoegából ! 
bánat kosztján, miért is most csa 
mondhatok, ggy a történetnek 

pulására és megmosására – száraz k 
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müűhe sy elméleti oktatása tekin- 

ekezorű tanoncz iskolában 

tem szerint ugyanis nem volna 
középtaipariskolával kapcsola- 

tanmühely növendékeit 
elméleti 

tben, midőn a középipariskola is kizárólag 
faipari szakot ölelvén fel, birnia kell 

szakerőkkel, a kikre a szakszerű oktatás 

bizható. 
Épen ezért a rajzot és mintázást 

nyujtsa maga a tanmühely, az elméleti 
oktatást pedig a szakszerü tanoncz isko- 

láknak megfelelő tananyaggal külön reg- 
geli, vagy délutáni órákban maga a kö- 
zép faipariskola, melynek tanárai ezen 

szolgálatukért természetesen külön lenné- 

nek dijazandók. 
A mi már most a faragászati tanmü- 

helynek közvetlen befolyását a középfa- 
ipariskolára illeti, ugy ez is igen lényeges 
lesz, a mennyiben egyrészt alkalmat nyujt 
az asztalosságban kiképezendő növendé- 
keknek legalább általánosságban, köny- 
nyebb alakzataiban megismerkedni a fa- 
ragászattal és abban legalább kézügyes- 
ségre szert tenni, a mi muűasztalosokra 

nézve igen fontos, de másrészt módot nyujt 
magának a8 középipariskolának arra is, 
hogy a faragászatot és esztergályosságot 
önálló szakok gyanánt vehesse fel kere- 
tébe, a mint az külföldön igen sok helyütt 

látható. 
A külföldi, három és négy évi tan- 

idővelütbiró iskolákon e tekintetben az a 
gyakorlat, hogy az első évben valamennyi 
növendék kéthetenként vagy havonként 
felváltva foglalkozik asztalossággal, fara- 
gászattal és esztergályossággal. 

A mely ága iránt ezeknek azután 
legtöbb kedvet és tehetséget tanusitott az 
illető ezen év folyamán, abban képeztetik 
ki azután a további tanidő alatt és igy 

lesznek ott önálló asztalosok, önálló mű- 
faragók (valóságos müűvészek a faragás- 
ban) és önálló esztergályosok. 

Ezt lehetne Brassóban is megtenni. 
Végül még csak az internátus kér- 

désére kivánok reflektálni, melyet Hegedüs 
Károly emlitett javaslatában Brassóban is 
szükségesnek elgetk 

ge következik.) 

m 

il 

Dr. Z. ur. 
Régen be kellett volna már hozni 

azt, hogy közügyekkel nyilvánosan csak 
teljesen érett eszü és oly emberek foglal- 
kozhassanak, a kik már egy bizonyos oly 

multra hivatkozhatnak, mely kellő b zto- 
sitékot nyujt arra nézve, hogy az illető a 
közügyeket valóban ismeri, és hogy azok- 
kal csak magáért az ügyér rt és nem mel 

tekintetek által vezéreltetve foglalko- 
ik; és be kellett volna régen hozni, hogy 
sajtóban csak egészséges és nem ideges. 
ellő tudással és müűveltséggel biró, önma- 

gukon uralkodni tudó, kipróbált oly em- 
Derek szerepelhessenek, a kik tisztában is 
vannak azzal, hogy a sajtó nem lapdázó- 
vagy oly hely, a hol gombosdit szoktak 

zani. 
Nem hozták bel Ezért azután iga- 
sokszor nehéz az ember helyzete; kü- 
s n nehéz annak, a ki a sajtó terén 
üködve, nem szeretné, hogy reá alkal- 
k azt a latin közmondást, ho gy 

derunt, peadagogum oermte 
abból, hogy akarata ellenére ok- 

é telen, azt következtessék hogy 
k. 

ü ' nézve is kelle- 
en, mert a gyalolót elfogulttá, vakká, 
ámithatatlanná teszi, a gyülöltet pe- 
rendesen arra kénőertk hogy a gyü- 
ktatva, - jo 

onyos kéz lenni, mely az ország- 
a nelős utat mutatja, 
n 

or muszáj! hát engedjünk a 
ermek 

Brassói Magyar Ujság" -ban Dr. Z. 
ujabb nemzedék egyik, bizonyos 

tehetség néküli tagja, - 
ok inkább gondol- 

lepő szerencsé- 
gy gy az ,„Intéző bi- 

az rut dolog! 

hát nem indemet szeret éppen 

különösen 

zottsárhoz intézett tárgyilag os czikkemet 
egy több személyeskedést, mint szellemes- 
séget tartalmazó czikksorozatban, — való- 
szinüleg - nagyrabecsült méltatásban ré- 
szesíteni kegyeskeditt 

em kérdem, hogy Z. urat 
inditotta hogy üg gyvédi esküjétől el- 
térve, megbizás nélkül egy igazságtalan 
és senki által meg nem támadott ügy vé- 
delmére keljen; azt sem kérdem, hogy 
mi inditotta arra, hogy a tárgyilagossá- 
got kerülve, személyeskedjék; én nem 
kérdem, mert én válaszára nem vagyok 
kiváncsi és mert én „nála nélkül ? nem! 
— éppen általa tudom, hogy ,„az ember 
rendesen akkor kezd személyeskedni, mi- 
kor már minden észszerü argumentumból 
kifogy, — hogy némelyek mindig 
személyeskednek, énett ezeknek a priori 
sincsenek argumentum 

mert azt kllettm hogy Z. ur 
nem is tehetett másként, mint hogy kez- 
dettől végig személyeskedjék, mert ha nem 
személyeskedik, nem lett volna mit irnia 
és szét hordatni mindon brassói udvarba, 
én azt nem is veszem neki rossz néven, 
hogy személyeskedett. 

Hibának - igaz, hogy a kor és élet- 
tapasztalati hiánynak is betudhaló hibá- 
nak — tartom azonban azt, hogy hogyan 
személyeskedett, vagyis a modort, a melyet 
használt. 

Hiba eljárásában, hogy egész komolyan 
valótlanságokat fog reám 

Hiszen tény az, hogy a legnagyobb 
füllentés is annál nagyobb hatást tesz a 
hallgatóra, minél komolyabban adatik elő; 
ehet, hogy a Dr. urat ez vezette, - te- 
hát tévedett a Dr. ur, mert hát a hallás és 
az ölvasás között éppen akkora rendesen 
a külömbség, mint a szo és a nyomda 
festék között. 

De hát tévedni emberi dolog, és igy 
ezen tévedés csak használhat neki. 

Hibának tartom továbbá, hogy rop- 
pantul megerőltetve magát, azt, a mit én 
— u e mindenesetre a hogy 
kellett irtam, elferditve, félremagya- 
rázva igyekezett beadni olv 

Hogy neki nagyobb megerőltetésébe 
került volna a ferdités, mint olvasóinak 
az, hogy azt bevegyék, kétlem ugyan; de 
ha ezt némi mentségül is tudom be, még 
mindig nem tudom elképzelni, hogy mit 
használt neki az, hogy olvasói ezen ferdi- 
téseket bevették, mikor tudtommal nem 
konkurrál a budai keserüvel és mikor az, 
hogy a lap mindenkinek, ki bevette, kéz- 
nél volt, konkurrencziára tán alkalom, 
de nem ok. 

Hbanak tartom továbbá, hogy oly 
nagy biztonsággal tárgyalja a brassói vi- 
zyltt és a jogi l sak mikor 

csak koránál fogv — azon 
és jogi felvek ép oly ke- 

véssé ismerhetik őtet, mint ő azokat. Ahhoz 
h valaki a brassói viszonyokról és a 
magyars ől oly nagy tekin- 

télylel beszélhezsen, ahhoz nem elég, 
hogy valaki valaha egy dalárda választ- 
mányi tagja lett legyen, vagy hogy pénz 
helyett hazafisággal akarjon egy részvény- 
társaságot alakitani, mert ahhoz a viszo- 
nyoknak évek hosszu or át való alapos 
tanulmányozása kell; r pedig ismerek 
én egyszerü ügyvédi irnokot, ki e tekintet- 
ben többet tud, mint sok Dr., és a kinek 
nézeteire e tekintetben több sulyt fekte- 
tek, mint azokéra, a mellöket averik 
és kiabálják, hogy „mi szaportlotk a 
vármegye törvényhatósági bizottságában 
a magyarok számát", a mi nem is igaz. 

Hibának tartom továbbá, hogy ha 
már valaki hivatlanul véleményt kocz- 
káztat a fölött, hogy mit tart a tisztesség- 
gel összeegyeztethetőnek, ontolja, 
vagy – mert a font már kiment a divat- 
ból — nem kilózza meg, hogy a társada- 
lom nagyon meg szokta nézni azt, hogy 

i az, a ki a tisztességről beszél, 

latkozatát egy Károlyi Istvánnak, mint a 
Puczi szímánynak 

. ur, egee hogy egy- 
orm távol áll é p ugy az egyiktől, mint 
a másiktól, sőt at is megengedem, hogy 
teljes öntudattal irta, hogy czikkemet n 
reb a tisztességgel osszkcgyezteihetének 
de — édes Istenem! — miért ne en- 
kedje meg magának Z. ur a e 
ezen luxusát, mikor tudja és képzelheti, 
hogy én arra, hogy ő mit tart és mit nem 
tart összeegyeztethetőnek akár a tisztes- 
séggel, akár egyébbel, ugy sem adok sem- 
mit, és a mikor az ő tisztességtudása any- 
nyira eltér az enyémtől, hogy ő tán képes 
ee valamit egy konczertbe bevinni, a 

n onnan minden körülmények között 
kivetendőnek tartanék. 

iszen igaz az, hog gy a tisztességről 
megcsontosodott fogalmak vannak, de hát 

n embernél idő kell, hogy a 
fogalmai megcsontosodjanak, és a mig ez 
meg nem történik, bizeny bzona zavaro- 
sak azok a fogalmak. 

csak 

rer. 
a hogy 

másként fogadja a tisztességről való nyi- 

a fogalmak és a Ott pedig, a hol 
ott bizony sok olgok pozavartatnak 

nevetséges dolog eshetik meg. 
Igy, hogy egy szemelvénynyel szol- 

gáljak, Dr. Z. ur ápril 7-én egy vezér- 
czikket ir a lapéham a végrehajjó bizott- 
ságról. Én — W.-nek irom maga- 
mat, és kit, e az abe ben három betü- 
vel előbb állván, mint Dr. Z., geniroz az, 
hogy a hátrább álló Z. engem megelőzött 

etek, már csak az európai egyensuly 
helyreállítása érdekében is, az én lapom- 
ban ápril 10-én ugyancsak „az intéző bi- 

zottság"-ról vezérczikkezni. 
A Z. dicsérte a bizottságot, a W. 

mert elkésett s mert különben blenzéki és és 
mindig dühös — ezek daczára nem szidta 
a bizottságot, de nem is dicsérte: tárgyi- 
lagos volt. 

Már most április 14-én a Z. nekimegy 
a W.-nek (persze vezérczikkben), hogy 
hogy mer ő éppen most, ápril 10-én, mi- 
kor Kossuth márczius 20-án meghalt és a 
bizottság ünnepélyt rendezett, mikor a 
honfi-szivek hurjai megrezegnek" és „a fü- 
lek csengenek", ,a bizottság érdemeire nem 

feltenni az elismerés jelvényeit", és reá fogja 
W-re és czikkére, hogy az a igpság iránti 
hálának egy oly kifejezése, melye 
a napok ezen csendes zakázável de 
a tisztességgel sem tart összeegyeztethető- 
nek." Ime, milyen különös lehet a tisztes- 
vé való fogalom ! 

Az, a mit a Z. betü ápril 7-én tehet, 
tisztességes; de ha ezt a W. betü teszi 
ápril 10-én, az már tisztességtelenség ! — 
Persze, persze! azt én nem sejthettem, hogy 
az abc. utolsó betüjének nemcsak elsőbb- 
ségi, hanem kizárólagos joga is van az 
intéző bizett erl irni! 

tudtam, hogy a „Brassó Magyar 
Ujság" trtteng hivatalos lapja, de hogy 
a hivatalos lap a többi lapok sajtószabad- 
ságát — épen azt a szabadságot, feelyet 
az a Kossuth adott nekünk, a kiért Z. 
Brassó"-t tán örök hallg atásra sreretne 
kárhoztatni agyonkorlátozhassa, azt nem 
tudtam. 

Más kérdés az, hogy az én czikkem 
„a bizottság iránti hála kifejezése" akart-e 
enni? Z. ur annak tartja, pedig hát szó 
sincsen róla, hogy az lenne vagy az akart 
volna lenni; de hát ha Dr. Z. ur azt nem 
minősíti ,magasabb eek által inditott- 

nak', „héjja lecsapásnak , szóval óriások- 
nak, akkor hogyan menjen neki a ,tisz- 

tesség. nagy ágyujával ? 

Z, 

Ezért mondom, hogy Z. ur a szélmal- 
mokat óriásoknak nézvén, csoda-e, ha a 
„tisztesség -ről czimzett fringiája itt be 
nem vált? 

gy járt Z. ur, mint az egyszeri ven- 
déglős a ár égerel kinek a számlát 
elkészitvén, a vendég elképedve látja, hogy 
a bor literét 5 frital számitja a vendéglős 
és e szavakkal fordul a korcsmároshoz : 
„Barátom! hogy az ételekért ennyit meg 
anyi számit, az helyes, mert az ételek 
jók voltak; az a bor, a melyet nem ittam, 

az lehetett nagyon finom és megérhetett 
literje 5 frtot is; de az, a mit ittam, az 
közbmséges hitvány bor volt, mely 40 krt 
sem ért, miért számit. tehát nekem ő frtot?" 

Az a czikk, melyet én irtam, soha 
sem akart a bizottságnak: „hála- kifejezést 

adni, ,jelvényeket felrakni , az tehát a tisz- 
tességgel igenis összeegyeztethető; az a 
czikk azonban n, mely a bizottságnak hála 
kifejezést adni stb. akarhatott, de melyet 
new én irtam, az persze lehet „a tisztes- 
séggel össze nem egyeztethető 

De hagyjuk a többit övee 

ÜL ö NFEFÉLÉ K 
án-választás. Brassó 

vármegye tömdlelajsi bizottsága Mau- 
Mihál s kir. kamarás őispán 

elnöklete ajatt patott tavaszi közgyü- 
lésén a vármegye alispáni székébe 
Jekel rigyes vármegyei főjegyző 
urat ülteté, mig főjegyzővé Pánczél 
István eddigi tiszt. főjegyző ur válasz- 
tatott. Mindkét tisztviselő egyhangulag, 
igaz elkesedéssel lett megválasztva. 
is szivünkből üdvözöljük az ujonnan meg- 
választott kikben Brassó 
vármegye közönsége két elk szorgal- 
mas és tehetséges erőt nyert 
lés folyásáról jövő számunkban fogunk 
megemlékezni; megjegyezni kivánjuk azon- 
ban már e helyütt, hogy a közgyülés meg- 
nyitása után közvetlenül Harmath Lajos 
ügyvéd és megyebizottsági tag rövid, de 
tartalomdus és hazafias szellemtől átha- 
tott beszédben meelat az olezá 
Kossuth Lajos nagy hazánkfia halá- 
lával, és habár konkrét inditványt nem 
teezi kéri a közgyülést, tudo- 

venni, mi meg is tör 

stély van ma pmponti –- Dale 
szállodában, melyet a német dalegylet 

Mi 

– Expressz-vonat fog egk 
közlekedni Budapest és Bukarest 

özött Aradon át, mely csupán első osz- 
k kocsikból fog állani, de a melyen II 
osztályu jegygyel fehet majd utazni. Brns 
sóból este 10 óra ot lesz az indulás 
dapesten érkezés 1 és fél órak 
e délután 5 órakor, k 

s Brassóba reggel 6 és fél órakor. 
e háló- és étkoecsi is. 

elyreigazitás. Utolsóelőtti 
számunkban hoztuk volt, hogy a Gross Ig- 
nácz által elkövetett rablásban Nathan 
Mayer, az „Európa" szálloda volt bérszol- 
gája is részes volna. most értesülünk 
Naáthan Mayer nevével is visszaélést kö- 
vettek el a rablók, mert az „Hurópa" volt 

csa 
punkból értesült; mihelyt ezt olvasta. 
ügyészségnél azonnal jelentkezett s 
teljes ártatlanságát beigazolta. Örvendű 

van. 
fegnap e 

Csakhamar azban kitünt, hogy 
tére a szp kut keáoneveét Aöltik 

g és a fuvarosok a törmelék lerakásá- 
idézik elő porfellegeket, mely által 

természetesen a sétálókat kiméletlenül el 
zavarják. A felső sétatér pedig — tudva 
levőleg járhatatlan. é 

— az alsó sétatért, jó darabig onnáu is 
elszorulunk. 

—– Hangverseny. A katonazeneka 
holnapi hangversenyéhez itt közöljü 
érdekes műsort: ,Bröllops" Södermantól 
svéd lakodalmi iuduló; Nyitány Mendels- 
sohn „Ruy Blass" operájából; Delibe es; 
„Seherzentino pizzicato nell Ballo sylvi 
Haydn: Serenade" vonóhangazorekte : 
Sartorio: Prezlil 
Prezlil : „Souvenir de est; Nagy 
egyveleg: „Nagy Bécs Mullertől. Wag. 
ner: ,„Kürtösök felvonulása', a mest, 
dalnokokból ; Weber: Felhivás tánczra" 

örös Egyveleg ,A szultán" dalmú űből. 
Kezdete 8 órakor, belépti dij 40 kr. 

ene lesz holn nap a katonal 
zenekar által a következő műsorral: 

A puszta ma 
Buc 

a s 
talul lui Serbanescu' ; Maralil: 
„Aus der Tonhalle" gvol 

Holnap : az Európáb an 
hangverseny lesz, melyről már meg 
keztünk és melyet a városi zenekar rendez. 

volt hol itatni. 
fellegvár alatti csurgó, a 
lévő kut 
szökőkut medenczéje pedig nem létezik 
többé. A város tekintetes tanácsát a sze 
gény 
lettel elkétjük ez érzékeny és esetleg k 
ros vet emnynyel járó 6 vizliány 1 
előbb segiteni 

— Re ndő őrségünk figyolmé 
A hetivásárok alkalmával a aras 

mellett például a Lópiaczon a 
lett és közvetlenül a járdák mellett 

napokon so 
a járdán, a ki r vásáros 
tézkedni, ho j 

ő 
vásáron felügyelne, a rendetle s 
nyára megszünnék. 

városi zene ekar ált 
(vasárnap) este az „Európ: z 
tartandó hangverseny alkalmáva 
kőbányai sör lesz csapon, ugyszintén 
tes kelrál és jó nlokról is zondo 
va leend. 

a ki a magyarok elteni izgatásaiva 
vádolva. vedőie Hosszu Longiu Fer 
dévai ügyvéd. 

ocsmány tulzás a 
ha a magyar nyelve 
nyelvü iskolákból ki 

fogna lenni ? 

rendez és melyről lapuuk már megemlé- 
kezett. 



BA 

azaz brza évi május hó 2-án dél- 
0 órakor tartandó árverésen a 

rmés az alább felsőrolk helyekről 
szonbérbe ki fog adat 

1. A volt fekete- tázai kapu fölött 

elterülő szabad térről. 
2. A lövölde alatti szabad térről. 

38. A fellegvár alsó oldaláról 
1 A román gimnázium előtti térről. 
S. A Hontérus-térről. 
6. A különböző határokban lévő 
nevezett ,Orátor-féle" helyekről. 

Vállalkozók tartoznak magukat 2 
írtnyi bánatpénzzel és a felajánlandó 

bérösszeggel ellátni, minthogy a bér- 
összeg előre befizetendő. 

A haszonbéri felté elek, melyek kü- 

a 
vatalnél betekinthetők. 

Brassó, 1894 ápril 17-én. 

A városi gazdászati hivatal. 

n az árverés előtt felolvastatnak, 
ndes hivatalos órák alatt alólirt hi- 

1 

117 

eg diva 

ÖSZI és TELI SzÖVETEKET 
különlegességek vizhatlan en (darócz), vadász 

Palmerston posztókat télikabátok- 
ókat, női eloltő szöveteket vala- 

mint posztó tókat minden más czélra rtós, 
szinü minóség. en küld szét v ára- 

a s és kir ronpaml s s gyanjuszővel- gyárak 

SOHVTARZ óRITz 
Zwittauban, Brünn mellett. 

3 10 mtr. öltönyszövet egész dzel, 3.ő 4 jrtig. 
510 , télikabátszönet , télitabdt a 430-20 frtig. A nagyérdemü közönség becses pártolását kérve, maradok 
2-10 , felöltős felöltőre. 4 –—1ő frtig 
2.80 , enesike =szö et encsleta 9 20 frtig. 

itünő tisztelettel 

80 ,egy egész enbeéat –09 frtig. GCcldnaann N. P. 

3.25 ,felkete etó le etöna ye 25 frtig (11-12) Üzlethelyiség: Lensor 28, Safrano-féle ház. 

egy nadrá: 25. 

C( Bu rka ó bomtukendeke,a frttól a leg- 
finomabb Himalaja-kend ök g. 

Utazó- és szántakarók Plaidek 
a legolcsóbb i is valódi szinüek 

artósal 

SS : 

Elismerő [nITA NőiD Carola- galler minden szinben 2 frt 50 kr. : 

Női felső és köpeny bizományi raktárt [ 
február 20-ától Weinberger Ignácz urnak visszaadtam és ezentul saját ne- 
vemre sokkal nagyobb és finomabb raktárt tartok, ugymint bel- és külföldi dívat- 
termekből a legujabb és legizlésesebb mintadarabokat, ugy hogy tisztelt vevőim- 

nek igényeit minden tekintetben és bármikor kielégithessem. 
Egyuttal bátorkodom a tavaszi idényre raktáromat ajánlani, agymint ta- 

vaszi felsőket, gallérokat, fichuket, mantilokat, eső- és porköpenyeket. Különös 
sulyt fektetek gyermek- és leányka-kabátokra és köpenyekre, melyeket mindig 
nagy választékban tartok és gyári áron szolgálok ki Megrendeléseket pontosan 
teljesitek és mérték szerint három nap alatt elkészitek. 
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Carola-gallér minden szinben 2 frt 50 kr. 

MINT AKÖNY VEK 
szétküldés esak zeb estfee Nem tetsző 

avet me Uj v k áruért 
vagy beküldée mellett mey 

előtetelés endelésnel a vételárk 
ellenében. ktmitamk 
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HIRDETÉ sE K 
felvétetnek 

a kiadóhivatalban. 

Minden könyvkereskedés által meg- 
szerezhető a pályadijjal kitünte- 

tett, 27-ik kiadásban megjelent mü: 

V megzavant 
ideg- és nemi rendszerről 
Dr. MÜLLER egészségügyi tanácsostól. 

Bérmentes megküldés boriték alatt 
60 krért levélbélyegekben. 

dt Hdiuarad, Benmn 
5 (12-32) Braunshwecig. 

g ö ete 

s
 soo

ost
 
e
 

Aktivák összege. 
Évi bevétel . 

s 

Fölösle:: 

-- 

NEM- 
e e [ z z 

életbiztositó-társaság 
Mpittatott 1845.ben, tisztán kölcsönősségen alapszik 

minden utánfizetési kötelezettség kizárásával. Miután részvényesei 
nincsenek, az összes tőke és nyeremények a biztositottak tulaj- 

donát há éek 

Kivonat az z 1098. évi 4 zárszámadásból 

1893-ban a biztositottaknak kifizettetett . 
1893-ban kötött uj üzletek örszege .I,119.244.955 

Nincs másik kölesönős bíztositó társaság a világon, mely 
ly öriási fülösleg fölött rendelkeznék. Fennállása óta a NEW- 
ORK biztosítottjainak kifizetett 908.656.098 koronát. 

A NEW-YORK a müvelt világ összes országaiban bir 

k 

k. 745.503.905 
169 318.230 

78.192.250 

85.128.150 

év óta sikerrel használtatik. 
Szepleöke és raádfelmerlsa 

összes bor 

; le sitvl 

Eszéki SALVATOR szapnn 
vg minőségben csak a 

syosyszeortaroban 

Eszéken, felsőváros. 

0 kr 1 darab Salvator szappan 

7 uvag Spitzet mosdóviz 40 kr. 1doboz Lyoni rizspon 8 szinben 50 kel 

FIGYELMEZTETES. Csak akkor valódi, ha fenti törvényileg beiktatott védjegygyel el van 
látva és kéretik a t. cz. közönség csakis Dienes-féle Eszóki kenőt és szappant kérni s elfogadni. 

Főraktár BRASSÓBAN: Rota Viktor gyógyszerész urnál és a gyégyszertárakban 

Vedjegy. 

84 (17-10) 

1 tégely Spitzer kenőcs 

6 0 nyomdáj 
Kolostor-utcza 26. 

ujonnan berendeztetvén, alája magát 

39 

Referencziák Magyarországon : 
A magyar általános hitelbank. 
A magyar kereskedelmi bank. 

Közelebbi felvitágositásokat ad 

a N-v 

képviselve 

eR L JAKAB bank- és vlöké 
által. mon 1-? 

ka 
Brassó, nyomatia s a rassó" kyomija — kattetela Vilmos. 

könyvnyomdai munkál 

gyors és pontos elkészitésére, izléses kivtelben s 
nyos árak meltett. 

könyvek, röpiratok, krlevelek, táblázatok, elregeszok, 
árjegyzékek, meghivók, étlapok, gyászjelentések, szám 1 

eljegyzési kártyák, névjegyek stb. stb. 


